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内容概要

《医疗英语》是根据美国 McGraw-Hill出版公司 Instrumental English 应用英语丛书中的 English for the
Medical Professions翻译注释而成。
本书旨在提高学习者医学英语阅读的理解能力，使学习者能够比较轻松地阅读分量较重、难度较大的
医学文章。
这本教材从易到难分为三级。
第一级最容易，编者将所选课文做了适当改写，以减小难度。
第二级、第三级的文章是没有经过改写，直接选用的医学文章。
    本书有以下几个特点：    1）基本词汇重复出现率高，便于循序渐进地进行学习。
基本词汇不仅在词汇A、词汇B以及当课课文中出现，而且还在各级课文中多次重视。
学习者可以在不同上下文中不断加深对这些单词的理解和记忆。
    2）通过介绍词根、词缀，系统学习词汇。
在词汇A中，编者首先讲解某词根、词缀的含意，然后将具有这个词根或词缀的一组单词放在一起，
逐个解释，并给出例句。
这种学习词汇的方法尤其适于学习含有大量希腊、拉丁及德语词根、词缀的医学词汇。
    3）最后的总词汇表不仅包括词汇A、词汇B中的生词，而且也包括课文中出现的对读者来说可能是
生词的词条。
读者在学习时可参考总词汇表，这样就大在节省了来回翻查课本或词典的时间。
    本书内容主要包括词汇A、词汇B、词汇练习、阅读课文、阅读理解练习、语法要点、练习答案、总
词汇表等。
    考虑到本书的难度，编译者将英文内容几乎全部做了汉译，形成本书英汉对照的形式。
这些译文仅供学习者参考，并非对原文唯一正确的翻译。
希望学习者不要拘泥于译文，要以原文为准。
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